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ELŐFIZETÉSI DÍJ; Kiadó és laptulajdonos: SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler. IQ. Scheppel Gyula. Kossuth-utca 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Elment a király!
Fogadtuk fénnyel, harangzúg ássál, 
Tengernyi nép közt ünnepet ült,
S alig pár napra magunkra hagyott, 
Budai várban helye sem hült, — 
Elment a király'.

Hiába zendült ajkunkon éljen, 
Melyhez a szivünk imája forrt,
Hiába vontunk léptei alá 
Neszfogó selymet, hullámzó bíbort, — 
Elment a király !

Ezernyi remény fakadt telkünkben, 
Rideg valónkban csillám vegyült 
S ime a remény hiú ábránd volt, 
Sötét éj űzi a vig derűt, —
Elment a király !

Tanulhatsz magyar, van alkalom rá, 
Régi sebed ha újra hegged,
Ne áltasd magad amint tevéd, 
Mostoha gyermek sorsa, tiéd, — 
Elment a király!

—u.

A Cognac párlati intézet 
(Destilleriei C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

belöldi

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztria 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
t/i palaczkö kor., 1/2 palaczk 2.60. Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, - Félegyházi Jánosi 
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Partv Ferenc, Roth Antal 

Annók Sándor Merkli Ferenc cégnél.

figyelmen kívül hagyni, hogy a

legolcsóbb butorraktár ffiSS nagy bútorvásárt rendez
kizárólag jobb mfiaőségü polgári és urasági lakásokhoz a legdusabb választékú raktáraiban. 
Ajánlatos tehát mindenki figyel- TTTprnn nTTTTT 1 legolcsóbb butorraktárát Debrecen, 
mébe, hogy bútorvásárlás alkal- lAl H \ /. |TV I Széchenyi"u- 19. sz. a. Mindennemű kár­
mával okvetlen fölkeresse =- - - - - -  ff JLilUZJ UiUUÍl pitos És díszítő munkát jutányosán készít.
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DEBRECENI SUSOGÓ.

Sáskairtás. Érdekes beadvány érke­
zett tegnap a városi tanácshoz. Koos 
Zsigmond ismert háztulajdonos javasla­
tot terjesztett a tanács ele. hogy ő 1000 
koronáért hajlandó kiirtani a sáskát, a 
Koo;-féle módszer biztos sikert igér.
A him sáskákat egyenként akarja — 
megoperálni. A tanács a javaslatot véle­
ményadás végett kiadta Hosszú Vazul 
kir. állatorvosnak.

Debrecen város tanácsa vasárnap 
meghívta a piarista rendházat a horto­
bágyi sáskairtás megtekintésére, de bi­
zony egész nap esett az eső, úgy, hogy 
az elázást semmiképpen sem kerülhet­
ték el. Így aztán a csárdában áztak el.
Hiába, a végzetet nem lehet kikerülni, 
különösen akkor, ha azt nem is akarják.

Petrás Sári, a Népszínház fitos orrú énekesnője az 
ügetőversenyen első dijat nyert. A bájos diva énekverseny­
ben bizonyára nem nyert még első dijat.

Az országos polgári iskolai egyesület biharhajdu- 
megyei körének titkárát mikor választották, karban zenge- 
dezlék: Ohó, hohó, óhohó, bohó, kohó, ó, ó, ó. Így aztán 
egyhangúlag Oó Dezsőt választották.

Pótkávégyár részvénytársaság alakult Debrecenben 
Benedek Mátyás elnöklete alatt. Eddig a cigóriót szidta a 
magyar, most majd a pótkávét szidhatja. (Ne neked Bene­
dek, pótkávéval bekened!)

Kereskedő ifjaink íootball-csoportot alakítottak. Hogy 
eddig is jól rúgtak, ki is, be is, tudtuk, de hogy a labda­
rúgásra adják a fejüket, nem gondoltuk. De hát nekik is 
szabad kirúgni.

Krausz Vilmos főrabbi a koronázási évfordulón a 
király 40 évi országlását a zsidóknak a pusztában való 
40 éves bolyongásával hasonlította össze. Sajnos, a ha­
sonlat nem találó, mert a magyar nemzet bolyong folyton 
a meg nem értés sivatagában.

Kereskedő ifjaink a „Sárga csikót“ adják elő. Remél­
jük, hogy a buzgó ifjak nem fizetnek rá sok — sárga­
csikót.

A városrendező bizottság ismét ülést tartott. Ennek 
örömére a Pásti-közben lakók is — nagymosást rendeztek.

Folyó hó 20-án 30 éves találkozóra gyűlnek össze a 
régi jó diákok. Dicsőfi József emilyen szavakkal fogja a 
dereshaju cimborákat fogadni: Mikor elváltunk ezelőtt 30 
évvel, az volt a jelszó: pipa, bor, szép asszony s már csak 
a pipa, bor jöhet számba.

Most Írják össze az esküdteket. Ha az esküdt ellen­
ségeket imák össze, évekig nem lenne készen a liszta.

Hanyatlik az állattenyésztés, csökken a jószágállo­
mány a Hortobágyon Még ökör is kevesebb lett; úgy lát­
szik, beköltöztek a városba, mert itt a számuk megnöve­
kedett.

Erőss Lajos lett a főiskola uj rektora. Talán ő erős 
kézzel fogja vezetni a főiskolát.

Wladimir, az orosz birkozómester 6 heti tanfolyamot 
nyit a rendőrlegénység számára. A tanács 1000 koronát 
szavazott meg, hogy rendőrségünket muszkamódra kiké­
pezze. Az idők jele ez is. Az élelmes muszkaszellem igy 
tör utat magának Magyarországon.

Boldisár Kálmán dr. rend őrfőkapitány helyettes addig 
rakta másokra a bilincset, mig végre ő is sorra került. A 
rózsás bilincseket Szakolyban rakták a kezére.

Ember Lajos, a városi nyomda művezetője nyuga­
lomba vonul. Hát már csakugyan öreg ember, vagy már 
vén is?

Apponyi nem engedte meg a debreceni baptista hit­
község alakulását, pedig ugyan rendes a hitközség műkö­
dése- évenkint 10—20 halál és 3—4 születési esetet jelen­
tenek be csupán. Ha igy bánik velük a kormány, nemsokára 
csak a másvilágon alakulhatlak meg.

Füleky Pál 
szive az embernek a

gyógyszerész, a kiváló emberbarát meg­
halt A szive ölte meg. Minek is van 

mai szívtelen világban ?
Csokonai arcképét inegfesttette a Csokonai-asztaltársa- 

ság. Csak aztán méltó is legyen hozzá!
Eszterházy gróf pénzt szórt a vasúti indóháznál. 

Mintha ez valami nagy csoda lett volna, ugv Írtak róla a 
lapok, pedig ő már másfél év óta nap-nap után — szórja 
a pénzt, még roszabb helyen is.

Pozsony két lovat vett Debreczen városától. Ez is kár­
pótlás az egyetemért!

Vasárnap lesz a főreál iskola zászlóavatása, a majom- 
parádé azonban elmarad. így intézkedtek.

Nagy Sándor és Szabó Sára (egyszerű paraszt házas­
pár) alaposan becsapta a „Hajdumegyei Népbank“-ot — és 
mégis azt mondják, hogy nem tanult a magyar!

Még kész sincs a villamos-telep, már is sok a baj 
vele. Hát amikor kész lesz!

Ló díjazás lesz vasárnap a Hortobágyon. A város ezre­
ket áldoz rá, de a jó tanuló tanyai fiuk közt csak 80 korona 
jutalmat tudott szétosztani. Persze, hogy a ló előbbre valót

Apponyi Albert 100 korona előleget ad júliusban 
minden tanítónak. Kerékgyártó Jóska azonban arra kiváncsi, 
hogy fog-e besszerelni?

Olyáu vakmerő lókötés történt az Aligálló csárdában 
e héten, amely a regi, jó betyárvilágra emlékeztet. A ló­
kötőt, talán mondanunk sem kellene, még nem ihlette meg 
a Jakab-világ szelleme.

Sóvágót lllavára viszik, de szelleme itt marad. Jogi 
képviseletével és élettörténetének megírásával dr. Kardos 
Samut bízta meg.

Kávéházi incidens.
— Hogy merte előlem elvenni a „Debreceni Független 

Ujság“-ot?
— Hiszen ön elaludt mellette.
— Igen ám, de én haza akartam vinni, mert — álmat­

lanságban szenvedek.

Legújabb könyvek.
Városunk nevezetesebb férfiúi okulván 

azon a mohó vetélkedésen, mely a mostaná­
ban megjelent könyvek iránt mutatkozott, 
egyetemlegesen elhatározták, hogy külön- 
kiilön már a jövő hét folyamán több kötet 
könyvet adnak ki. Így nevezetesen :

Székely Ferenc: »Csend«.
Csendes Thót László : »Suttogó habok«.
Koncz Ákos: »Kutatásaim egy gazdag nagybácsi után!«
Magoss György : »Bajusz viselet az o-korban«.
Zoltai Lui: »Falusi menyecskék«.
Dr Burger Péter: »Jó a bor, mindenkor!« (Humoros elbeszélés.)
Biczó Gyula : »Róka fogás a Halápi-csárda körül«.
Thieszen Arthur : »Marcsa hurokra jött«.
Hoffmann Sándor (nyomdász): »Tűz van!«
Péter Gábor: »Négy napig a szüzek között«. (Szomorú történet.)
Papp Laci: »Aki a becsületét a nadrágsziján hordja«.
Csiky lovag: »Kalandom az Arany János-utcán«, vagy »A pe­

pita ruhás hölgy«. (Igaz történet.)
Áron Miksa : »Ne szólj neki, csak ints neki«. (Pikáns apróságok 

zárdái növendékek részére.)

VT A ^ T ponyva és zsák KÖLCSÖN-INTÉZETE
v v v' * DEBRECEN, Szechenyi-utca 6 szám. 

Gyári raktár mindennemű vízmentes és nyers vasznak. kender-. 
--------- — len- és juta zsákokból. =
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Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6. sz
Villamos erőre berendezett

24. szám. KARIK

A jövő magyar történésze.
Mondd meg csak Blau Izidor, hol fejezték le 

Hunyadi Lászlót?
— Hát o — nyokánál.

A mai gyermekek.
— Ugyebár mama, a pápát 

ezelőtt Schlézingernek hívták?
— Megbolondultál ?
— Hát nem te mondtad neki 

ma reggel, mikor a járásbíróság­
hoz ment, hogy ne hagyd magad ?

Elsőrangú kocsijaink oly hírnévre tettek szert' hmm rrivirt 
időn belől 200 drb rendeltetett meg, Használt kocsikat becse­
rélünk, esetleg megveszünk. Vidéki szives meghívásra 
kimegyünk. Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
0 0 0 0 0 0 Telefo" “* egész vidékre : 445. o o o o o o

. .. ^a&yaii e,mber nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrot, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
“ korona lo fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
herenc gyógyszerész Debrecen, Kossuth-utca 6.

Kolozsvári Nemzeti Színház.
Megtörtént. Sugár Jolán a legszemérmesebb szubrett. Ha egy- 

Eg^AS-‘ram]05. Íele,ie[t,en v.an dolga, elpirul a — himlőhelyéig. A Lili 
próbáján történt, hogy az ismert „tiszta lap“ jelenetében nem akart 
Kassay ölebe ülni, hanem csak a székre ájult.

— Ugyan ne légy már mindig olyan becsületes, — mondja 
Kassay.

A kis szubret lángvörös arccal tiltakozik :
Kikérem magamnak, hogy örökösen ezzel maceráljatok !

— No de képtelenség széken csinálni, — replikáz Kassay.
Nekem mondod ? — szól Sugár én megcsinálom még — 

hokedlin is!
Mezei Mihály ismert antiszemita és tartalékos operaénekes 

felfedezői körútra indul. A magas c-ét keresi. Útjában közkedvelt part­
nere: Korányi Frida kiséri.

— Hol nyaralsz ? — kérdezi Mészáros Rubostól.
— Itthon ! Nincs pénzen, fürdőzni.
— 9 E^em s'nC5’ — mondja Kardos, — ép azért megyek.

— Nagyon egyszerű! Ha itthon maradok, fizetni kell a részle­
teket mindenfelé, ezek pedig havonta 650 koronát tesznek ki. így 
pedig egy hónapig nem fizetek senkinek s ezen a megspórolt pénzen 
— nyaralok.

Janó vies direktor az Északi-sarkra utazik a szünidőben. A 
legényemberek közül valakit utitársnak visz, csak még az illető sze­
mélyében nem állapodott meg.

— Tudod mit, direktor ur, tanácsolja Mátrai-Kocka-Tarka 
Kálmán, vidd el Reményi Fánit és — hadd ott!

Vendégszereplés Reményi Fáni Deésen vendégszerepeit. A 
deésiek megesküdtek, hogy 10 évig fej vesztés terhe mellett eltilta­
nak minden kolozsvárit a - vendégszerepléstől.

— Mamuskám, mi az a — 
incompatibilitás ?

— Azt teszi fiacskám, hogy 
— összeférhetetlenség.

— Akkor apukával ti is — 
incompatibilitásban szenvedtek.

Márton és Csűrös.
Márton Imre: Jónapot tanár ur Csűrös.
Csűrös: Van szerencsém; de mi van önnel főügyész 

ur, nagyon szomorú.
Márton: Hajmeresztő dolog történt velem kérem.
Csűrös: Hajmeresztő ?
Márton : No igen, — hull a hajam.
Csűrös: Az semmi kérem. Velem nem szójáték tör­

tént, hanem komiszság. Már napok óta várok egy könyv­
árjegyzéket Pestről és még sem küldik.

Márton: Pedig megrendelte?
Csűrös: Nem rendeltem én.
Márton: Lehet azért nem küldik.
Csűrös: Az lehet.

Debreceni színészet.
(Nyíregyháza.;

Zilahynak hiába vett Nyíregyháza lovat, 
nem tanulta meg a gyeplő kezelését, ügy tett, 
mint a többi fuvaros, jó pénzért átadta más­
nak. A „vezetőség“ azután hajtott Arkofsijn — 
Bércz(i)en keresztül.

A szinlapokat huzamosabb ideig a ..veze" 
tőség“ irta alá. Az utolsó napon azonban visz- 
szajáró lélekként a Zilaliy neve jelent meg rajta-

Váljunk el vígjátékot sokan nézték végig 
és élvezték az elválás fájdalmait.

Csalhatatlan recept kabarét esték ren­
dezéséhez : Pikáns nóták 20 perc, tragédia­
részletek 13 perc, kákán-tánc 8 perc., arcjáték 
121/a perc., bohózat nyelvnyujtogatással egyvel- 
gest 3 perc, nono-, dia- és trialóg 1—1 perc. S 
összekeverendő. Dósis. Egy esteli használatra.

T-VtWíS

Használat előtt jól

pf r
rtriási választék selyem-csipke és

> I 1 elegáns cérna-kesztyűkben
U SCHÖN SÁNDOR SÄS&S
DEBRECEN, Piac-u. 12. (Stenczinger-ház.)
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Matyi bácsi az Istenért! 
Hova siet? — Az orvosért.

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz. 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.
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Modern és tartós szobafestést,
Debrecen, Simonffy-utca 25 szám.

tapetirozást és mázolást készít 
egyedül Schuller Sámuel 

Vidéki vállalatokat is eszközöl.

fi, Jscskay“ káveházban minden szom­
baton és vasárnap este =====

VERES TÓNI jóhirncvü zenekara hangversenyez.
I orrinhh minőségű homoki fehér- és vörös faj borokat üvegekben 
LugJUUU és hordószámra előnyös árban ajánl: Márkus Sándor 
===== borkereskedő Debrecen, Piac-utca 55. sz. =====

Egyetlen védelem 4 t\zzs t' t"-! \ Zf t 15
a hőség ellen o o a JU 1 IdJJtli 1 l_y VJ.
— Legjobb minőségben és legelőnyösebb árakban kaphatók —

MERKLER SOMA
=====. : Valódi francia női fűzők kizárólagos raktára.

Ellopott párbeszéd.

mm

— Én azt hiszem tanár ur, hogy a barna sörtől ha­
marább be lehet rúgni, mint a világostól.

— Mond valamit nagysád. Én tegnap megittam öt korsó 
barna sört, s csak jó kedvem volt; utána megittam öt korsó 
világosat, s gondolja — berúgtam.

A Villand testvérek, mint értesülünk, a levegőbe beszélő 
Salamon Totyót légtornásznak, Sanda Gyuri adóba pácolt vízveze­
téki föinspelctort pedig hasbeszélőnek szerződtette.

Az adókirovó bizottség megkezdte már a szüretet. Sajtolja 
a polgárokat. Úgy liallszik, hogy bő szüretet remél.

Két orfeum is jön a jövő héten Kolozsvárra: Reményik 
Lajos, Fekete Nagy Béla, Salamon Totyó, Bethlen Bálint gróf 
Wuthcsetics már nagyban hidegviz-kuráznak is.

Lakatos Franci arra a hírre, hogy a szőlőtermés gyöngé­
nek mutatkozik, misét mondatott Boros unitárius professzorral, 
hogy az Ur Isten fordítsa tekintetét a magyar szőlőhegyek felé.

Kikaker kávés egy fogásznak a héten, mert mindjárt nem 
kért magának valamit, ki akarta verni a fogát. Közben azonban az 
ö hamis fogai estek ki.

Dolmány nélküli gimbelein a gombolom Gombos Ferenc 
.,Jelesek otthona“ czimmel klub alapításán fáradozik. Tagokul 
ajánlkoztak eddig: Hebe—Huba—i Károly : szellemi kincspréda 
Bréda Ferkó: nem zörög a haraszt Haraszty sziijas: füstön nem áll 
el Nágel az összes titkári tudományok dudorodnoka; Tornya— 
Baranya Baranyi, Wekerle utóda a pénzügyminiszterségben stb. 
Kültagok lesznek: Kecskeméthy Estvány, a város esze, Várady 
Aurél, a gégeszónoklász. Herczeg Sokrates Jenő, a bölcs és számitó. 
publicista, Salamon Tot\ró francia nyelvész. Versényi Béla kritikus, 
á la Diogenes és a velencei kalmár Újhelyi Mór.

Az antialkoholisták egyesülete a Bányav-féle vegyvizs­
gáló állomáson az elmúlt héten három akó bort talált jónak és kon- 
fiskálta. A rendőrség nem lépett közbe, sőt asszisztált.

Kolozsvári újságírók arcképcsarnoka. Müller Menyhért 
rendezetlen vallási viszonyai dacára Debrecent tisztelte meg szü­
letési helyéül. Az „Erdélyi Hírlap“ külön politikusa. Befele nagy 
nemzetgazdász, kifele a „Credit Ofercin“-t figyeli. Moratóriumokban 
utazik és önműködő tollat kezel. Szovinista és gyüliiíi a lapkiadó­
kat. Pénzismerete egy koronáig terjed. Kívülről szavalja Széchenyi 
„Hitel“-ét. Azok közé a kevesek közé tartozik a kolozsvári zsurna­
liszták között, akinek nemcsak szája, de esze is van. Egyébként a 
szónoklásban riválisa dr. Yáradynak, a gégeszónoklásznak.

Király-jubileumi kitüntetések. Kolozsvárról a következők 
tüntették ki magukat a király-jubileum, alkalmából: Don Pedró de 
kocás, a néhai Albrecht főherceg szakálla nyírása terén szerzett 
érdemei méltatásaképp, a királyi ház levágott fenséges hajszálak 
szállító címével, Czecz Gyula városgazda a repülő szénaboglvász 
czim és jelleggel, Petrán Sándor, a katona ügy osztály! basa lovag 
Tors, a vasárnapi urlovas, Orosz Károly, a cinkotai itce kezelője. 
Somod! István városi rendőrségi kaszárnyahely szállító, Tutsek 
Sándor sétatéri olajba főzött, kibövitö és Sándor Józsi „Banket- 
választó fejedelem“ címmel.

A hét legrosszabb vicce : Fekete Nagy Béla helyettes 
polgármester hivatalos ügyekben egesz héten Budapesten tartóz­
kodott.

kolozsvári csipeszek.
Bezerédj államtitkár a nemzeti színház átvételére Kolozs­

várra érkezett. A leltározásnál igen meleg órái voltak az államtitkár 
urnák — az állami trikók között.

Kecskeméthy Estvány képviselő a héten beiratkozott a 
siket-néma intézetbe. Beszélni akar tanulni. Felvételét Böhm Miska 
támogatta.

Simi bácsi, a jó korcsmárosok nesztora meghalt. A menny­
ország kapujában Szepi bácsi fogadta Benigni Samuval és Biró plé­
bánossal. Az utat az égbeli iparosegylet erkélyéről Nagy Gyuri 
tisztogatta előtte.

I Kárcsi, a keztyüs vajda, jól szervezett zenekarával elis­
merő csárdást huzatott a régi elöljáróság és az ipartestület tiszt­
viselői fülebe. Amelyik szájjal megmarták, most megcsókolják őket. 
Hiába! a czigány czigánynak marad. Bréda Ferkó is ezt vallja.

Köntrey Imre városatya erősen sürgeti a köztéri illem­
helyeket. Hiába na! öregedik már a fiú.

Ellentétek.
Nézd csak, ki az a magas fiatal ember, ki szün­

telenül — kacag?
— Az temetkezési intézet tulajdonos.

És az a mellette levő komoly fiatal ember?
— Az pedig egy — élciapiró.

uonogan es Mimossy
sagai. Zsolnai és^ brassói szövetek. Angol és francia divatkeiméi 
Blúz selymek. Napernyők. Övék. Menyasszonyi kelengye. Kér- 
fekernemii. — Óriási szőnyegraktár.

Csalödik’ ha egészsége megóvására más ásványvizet használ.
™.ln* a valódi kövesligeti ..Tulipán- ásványvizet. Főelárusitó 

Darvas Miksa iuszeruzlete Debrecen, Deák Ferenc- és Teleki-utca 
sarkán. — Telefon 294. szám.

moTyklrdL biztositó és megóvóintézet
Lamprecht-palota. léli bundanemüek, női gallérok, szőnyegek, kármán 
tyuk stb. kedvező teltételek mellett molykár elleni megóvás végett 
= elfogadtatnak. Tisztelettel: VEGE GYULA, szűcs mester. ==



Wmmi

24. szám.
K a K <• K A y. 5

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok női divatcikkekben.

: Óriási választék. — ■

Modern, elegáns t?iírttLt?yek és > minden
oson állíttatnak elő Mihály SámúefnaDiri^etu^-0 m lzlesesen és ol" 
dájában Debrecen, Kac ulca 3a paPlrkereskedeseben és munyom-

'kellemesebb szóra- 
hely a fényesen 

berendezett:Hol tölti ön szabad idejét? H?
„PANNONIA-kávéház“ a.

Száz arany annak, aki nem kacag!

— Van szerencsém mo- 
gamat bemutogatni, én a 
legojabb hónaljai sémita 
vadjok. Száz oranyat fizet­
tetnek ónnak, khi kitolálja 
az én betses nevemet.
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Aranykaptába, oszt’ kírjetek ki nígy üveggel, Mink oszt’ utánatok 
megyünk egy fertály óraütís múltával. De ne hozzatok botot — 
aszongya a sündisztófejű Boros. — Legyetek nyugton mondok — 
csak :ppeg kipofozunk benneteket - mondok. Elindultak. Na fijuk,
— mondok én viszem a szót az országházba. Maj’ha kípen lököm 
Borost, mondok — akkor oszt’ tik is legyetek jó példával. Men­
tünk. Ahogy befordultunk a vendígfogadóba, izé... mánhogy a’ or­
szágházba, eben gyün a kis Krámer ur. Aggyík Isten — mondok — 
merre vannak a’ olá’ követek ? — mondok. Micsoda olá’ követek ?
— aszongya. Hát izé... Vád Ajurél meg a többi mondok. Vajda
— mondok. — Megbolondult kend — aszongya. — Na hász’ igen 

mondok — az ur még semmit se tud. A sündisztófejű Borosékat
keressük mondok. A belső szobába vannak aszongya. Bemen- 
tünk. Mán akkor a nyócadik üveg járta előttük. Leültünk. Ki-ki köp- 
jik be egy-egy üveggel magáír — mondok — mer’ szavazatom vóna. 
Megértetíík. Na mondok tisztelt parlamenyti országgyűlís ! — 
Nassor az, aki ebbe a parlamenytbe törtinik. Mer’ egy a’, hogy a 
szegin magyart mán a dísztó olá’ is meg akarja térgyelni, más meg 
a’, hogy a nímettel mán látom, csak vír árán gyövünk szegeletre. 
Amott ú'l Vajda a olá' követ. — Kiáttya erre a pisze Suba. Várakoz­
zál tesvír, — mondok. Nassor, mondok — a mi vígzemínyünk abba 
a tekintílybe is egy ríszrűl, mer’ hogyha teszem aztat, ű Felsígítül a 
magyar vezínyszót kírjiik, aszongya rá, hogy ű is nímet származású. 
De hiszen — mondok — ... Apcug Vajda a’ olá’ követ! — aszon­
gya a pisze Suba. — Hát itt van az a dísztó olá’ ? mondok. Ott 
ül a sarokba — aszongya. — Hogy mert maga ide gyünni ? — mon­
dok, Mi? Parlamenyti tag ű — aszongya — oszt’ űtet vídi a 
menyeteli jog. - Oszt’ még ugacc is? — mondok. Tarcsa bé ön 
a parlamenzti tekintélyt aszongya Suciju, mán hogy a pogácsás 
Balog. Szívóggyatok innét - mondok, mer’ szít verem rajtatok a 
széket. 0 mán bocsánatot kírt — aszongya Vajda. — Kipofozlak 
innét, mondok - ha jár a szád. — Lökkípee mán tesvír — aszon­
gya a pisze Suba. — Hát mígy mán ? mondok. Nem ű aszon­
gya — mer’ ü parlamenyti tag. — Gyertek fiuk mondok. Avval 
oszt’ setére kípen toszítottam Borost, hogy Socijut is megbillentette. 
-- Szalagyunk fijuk — aszongya Boros oszt’ elkeztek Nímet-utcán 
troselni. Elibe mondok. Hát jól vittík a’ irhát, mer’ nem írtük 
utói ú'ket. Utóvígre mán_ a nípek is vélünk tartottak. - Kicsodákat 
kergetnek kentek ? kérdeztík a nípek. A’ olá’ követeket — mon­
dok. Vajdát, meg Vád Ajurékékat. — Hisz tajigások azok — aszon- 
gyák. - Most olá’ követek mondok oszt’ elzavartuk ükét égisz 
a Kistemplonyig. De oszt’ a sündisztófejű se lenne többet olá’ követ. 
Aszongya. hogy úgy kípen löktem teréfábul, hogy a’ eget egy pity- 
kének nízte. Hát ne 1 egyik követ még teréfábul se, egye ki a feki.

jól indul.
— Helyes. Pista, lemehetsz a kertbe, de ne feledd el, 

hogy a — jó gyermek nem lop gyümölcsöt.
— De én ám, nagypapa, — nem vagyok jó gyerek.

Idős Bugyi Sándor
meg oszt e’ níhány debreceni tajigás, hogy hétfií dílbe ippensíggel 

latymatolt a fuhar, hát viharos parlamenti ülíst járattak.
Hát a feki egye ki 

eztet a sündisztó fejű 
Borost, nemhijába, hogy 
valami vándorszínész le- 
gínnyel vót viszonya a’ 
ídes annyának, de ke­
gyetlen sok dísztó gaz- 
embersíg is szorult belé.
Aszongya hétfii dílután, 
hogy hallottuk-i mán a 
friss újságot, hogy Vajda 
olá’ követet kipofozták a 
parlamentből ? Még 
szombaton este olvasta 
Marci — mondok a’ 
ujságbul. Valami szíp 
lehetett — mondok. —
Tuggyátok mit — aszon­
gya. Jáccuk el — aszon­
gya. De én nem leszek 
az a dísztó olá’ követ — 
mondok. — Lesz ű —
aszongya. Hát gilt " mondok. — de még kék melléd vagy három 
olá’ követ — mondok. Leszek én Vád Ajurél aszongya a pisla 
Kovács. Hát még mékőtök lesz ? mondok. — En meg Luciju leszek 

aszongya a pogácsás Balog. Na, akkor én meg Manyiju olá’ 
követ leszek aszongya a másfélfenekű Bakos Jóska, Na, — mon 
dók akkor mink meg a negyvennyócasok leszünk. A játíkhelyre 
nizvést is gyütt mán egy jó eszmínyem — mondok. Mennyetek be a’

Orfeum.

nai.

(Debrecen.)
A fővárosi orfeum viccei olyanok, mint a prímádon- 

Kézzel foghatók.
A Sarkady orfeumában Ricza Giza jól tölti be szere­

pét és — nadrágját.
A Turbind testvérek közül az egyik a legnagyobb és 

legvállasabb kemény legény. Bővebbet nyújt — már t. i. 
felvilágosítást — a francia énekesnő.

Bíróság előtt.
— Hol lakik ?
—- Szerény hajlékomban.

Legdivatosabb TZE áruliazáll3an
sétabotok Debrecen, Kossuth-u. 4.
T 11Vá r*C XZilmnc beton mű- és tetőfedési vállalat
OUhítLÖ V illllUö DEBRECEN, Hatvan-utca 5. szám.

Eternit aszbeszt pala fó’képviselete!!
Elvállal : beton, terrazo és műkő munkákat. Facement és ragasz­

tott lemez fedeseket. — Telefon 308. sz.

lm ékszertárgyak és különlegességek
C* legszebben, legizlésesebben készülnek

DEBRECEN, Csapó-utca 30-ik szám. o o 
Átalakítások és javítások a legolcsóbban.SZŰKÉNÉL

Olcsón és szépet 
lehet venni

divatüzletében Debrecen, Piac­
utca 16. szám. — Napernyő 
blouz, öv nagy választékban 

Női és férfi fehérnemüek! '■B 'H
Zavatzky Leó
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Neumann Gyula 
festék-kereskedése a Festékkirályhoz 

Debrecen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon: 205.
ílohrnnoniolz találkozó helye Nagyváradon Bors János (éveken 
UHUI uuulllulx át a Fehérló-étterem volt főpincére) a „KOMLO--hoz 
címzett (Körösparti) vendéglőjében Körösparton, Városháza mellett, hol 
kitűnő magyar konyha, tiszán kezelt italok várják a közönséget. — 
Szolid árak. Állandó élvezetet nyújt az amerikai katonazene automata! 
Állandóan villamos színház, kezdete t/29 órakor.

Érettségi D.

Tanár: Mondja meg nekem fiatal barátom, hogy mi 
az a váltó ? Hogy néz ki a váltó ?

— Nem tudom kérem- 
— Hiszen akkor ön egy szerencsés ember.

Neki mondja?

— Te öreg, úgy veszem észre, hogy téged megcsal a 
feleséged ?

— Nekem mondod, a tanárnak?

Bihari pontok.
Miért utazott Bécsbe a király? Ezen töri 

a fejét mindenki most az országban. A nagy kérdést 
saját különbejáratu Löwenstein Zsigánknak sikerült 
megfejteni. A megfejtés oly egyszerű: hát csak Nagy­
váradra nem utazhatott ?

Balogh Döme ez utón jelenti ki valótlannak 
azt a hirt, mintha valóságos belső titkos tanácsossá 
nevezték volna ki. Vámőrgrófi címét semmiféle külső 
vagy belső kitüntetéssel nem hajlandó felcserélni.

A nőtisztviselők szervezkednek. Alapszabá­
lyukban ki fogják mondani, hogy : 1. Nem mennek férj­
hez, — csak ahhoz, aki megkéri őket. 2. Lehetőleg nőtlen 
főnököknél vállalnak alkalmazást. 3. A gépecskéjükkel szabadon 
rendelkeznek. Aki az alapszabályok ellen vét, a szervezet végtagjá­
nak tekintik.

Barabás Béla kijelentette, hogy nem fogadja el az udvari 
tanácsosságot. Ezen az alapon a következő nyilatkozatokat volt 
szerencsénk beszerezni: Weisz Károly nem fogadja el a veszprémi 
püspökséget, Somogyi Károly nem fogadja el a szubvencziót, Dicker

Illés nem fogadja el a pénzügyi tanácsosságot, Badu Demeter nem 
fogadja el a magyar kérvényeket és Schwarc Béla nem fogadja el a 
borravalót.

A Körös megáradt és elsodorta az uszodát. Nem olyan 
nagy veszteség! Az adósságot nem vitte el a viz s abban nyakig 
aszhatunk.

A koronázási jubileum alkalmából nem kaptak kegyel­
met : akik bemondják a tuletrovát, ha a hetes a talonban nyitva 
fekszik; akik nem nézték meg Vadász és Grosz pompás fogatát, 
amelyet csaknem az egész város megcsodált, akik Olasziban katona­
városi tájszólással beszélnek s akik Roth M. utóda ajánlatára vásá­
rolnak Lukács Aladárnál.

A Pannónia pincérei sztrájkba léptek, mert differenciájuk 
támadt a kassziros kisasszonynyal. A harcban a pincérek győztek 
s igy nem ök maradtak leteritve.

Dr. Ágoston Péter előadást tart a községi politikáról. 
Erről ugyan felesleges a mi városatyáinknak előadást tartani, mert 
bizony ők úgy sem tesznek egyebet, mint politizálnak.

Ragány János föszámvevö azt panaszolta, hogy a hivatalos 
idő uj beosztása megnehezíti működését, mert nem tud érintkezni a 
többi hivatalokkal. A tanács ennélfogva elrendelte, hogy a nőtiszt­
viselők a régi beosztás szerint tartsanak hivatalos órákat.

Indul a hajó.
A fiumei kikötőben 
Ma kétszáz magyar útra kelt;
Holnap talán már kétszerannyi:
Várja a mólókon a jelt.
Holnapután millió hazátlan 
Indul: agg, ifjú, nő, gyerek;
Ha nincs kenyér az „ó-hazában“,
Ad az „uj“: fehér kenyeret l

S az „Ultónia“ meg nem állva 
Viszi a sok-sok hontalant,
A Kánaánból kiszorultat,
Földönfutót, boldogtalant!
Ott, az Earos-kikötőben 
El-elkapja a szél a dalt... 
ügy hangzik, mint a temetőben :
Az „Isten áld meg a magyart !■•

S indít pontosan kéthetenkét 
Magyar-partról, a vállalat,
Hirdetvén: — „Hiv az aranyország,
Bolond az, aki ittmarad!.. .“
S egy anyaföldtől elszakadtnak 
Helyébe jön száz idegen. ■
S mind, mind megél itt . ■ Egy se jajgat,
Utat nyit újabb téreken.

S hol elvérzett sok indiánus 
Egy talpalattnyi hely miatt,
Kiszorítja a pusztuló fajt 
Most, magyarom : — a te fiad!
Vagyont szerzesz, vagy kincset ásol.
Hazád nevét sóhajtozod 
S mesélsz egy szegény indiánról,
Ki más földön meg nem szokott.

Rudnyánsxky Gyula.

Kömnek télárért
csekély havi részletfizetés SÄ2 Radios
Sándor 'Lonjrv'íereskedésében Kolozsvár, Szentegyház-u. 1.

Ugyanott régi könyvek, okmányok, kéziratok és 
__________ könyvtarak a legmagasabb árért vétetnek.

Földbirtokosoknak igen el5nyös kamatú törlesztéses kölcsnüt
# a legrövidebb idő alatt nyújt az o o o

Ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet.
GROSZMANN és MANDEL Debrecen, Hunyadi-utca 17. szám
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Könyveket magas árért vesz és félárért ad
Radios Sándor könyvkereskedő Kolozsvár,

Harisnyakötö-ipar vállalat.
■ = Debrecen, Főtér, Tisza-palota. =. =

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyészeti 
tisztitó intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a rubát nem klórozzák.

Sóvágó humor.
Bíró: Mint az iratokból látom, maga Sóvágó már 

többször tett esküt. És mindig a valóra elküdött?
Sóvágó: Hát — többnyire.

Csinos Pista

nak az összehozása termeli a gőzt és igy nem csoda, ha az uj egye­
sület is — gőzerővel halad előre.

Az ibrányi műkedvelők kedvelt müve adnak elő a „batyu- 
báljuk“-on. Üdvözöljük a nyárban rendezett télimulatságon meg­
jelenőket.

A kisvonat felhívta a közönséget, hogy a jegyváltásnál apró 
pénzzel fizessen. Csodálkozunk rajta, mert eddig is gyakran fizették 
ki őket — aprópénzzel.

Megtörtént, hogy egy sényöi atyafit azzal küldtek el a tör­
vényszéktől, hogy várjon az ítélet napjáig. Busan panaszolta ezt el 
a papjának, mert ő nem ismert más Ítéletnapot, mint a bibliait.

A gimnázisták majálisán fordított világot tapasztaltunk. 
A tanárok visszaképzelték magukat a gyermekkorba és a múltról 
beszélgettek, az itjak pedig feszítettek és adták a —- férfit.

Variációk. A tűzoltók jubileumi népünnepélyén a fold meg­
ázott, a sátor beázott, a díszítés leázott, az étel szétázott, a tánctér 
felázott, az otthon maradó kárty-ázott és a kint levő jól mulatva — 
elázott.

— 39-es korporál levele Szitás jussához.

7.. ■

J ucs a !
Hát most mán kimon­

dom rád a befélt. hogy tülem 
három lipist odébb. Én ve­
lem többet nem jösz vasár­
nap dílután marsibungra az 
Levelesbe. Most jutott tudo­
másomra, hogy vasárnap v t 
egy hete, mig én a kapitány 
ur kegyelmiből a hűvös i 
számolgattam, hogy hány k - 
napom van még hátra, ada g 
te egy közös huszárral ráz 
tad a rongyot az levelesbéli 
izzadóba, oszt a sok rongy­
rázás után meg elmentetek 
fődiepret keresni, oszt majd 
két órahosszáig rasztoltatok 
egy helyen. No hát Julis 
most mán vígé van a szere­
lemnek, mert igy nem fűzök 
véled bakkancsot. Mit gon­
dolsz, hány eksztra bakkan­
csot koptattam én el írted, 
oszt még azt Írod, hogy egy 
pár cipőre kellett neked is 
a píz, oszt most nem küdheec. Serie keltén Julis a huszárnak! En­
gem tovább nem fírolsz ! Vigtelen keserüsiggel Írom a levelem Júesa, 
mert mindenfélekippen meg vótam véled eligedve, nincs kifogásom 
semmiféle ríszed ellen, de ezt a hütlensíged nem ^ tudom felejtem. 
Ha igazolni akarod az rasztolással eltőtött két órát, csak olyan le­
véllel igazold, amékkel píz is jön, mert máskíp Julis herstét lesz 
az égisz szerelmünkbül.

Maradok a te megcsalt kedvesed.
Csinos Pista,

baka káplár.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Nyíregyháza város nevében jun. 8-án az 

adókivetö bizottság „ült“ ünnepet. Azt hitték az in­
tézők, hogy ezzel a király előtt kedves dolgot mü­
veinek. Kár, hogy Bállá egy kis pótsorozást nem 

rgtönzött hozzá.
Kiár Sándor a tarkamarha tenyésztését 

akarja Szabolcsban meghonosítani. Elárulta ezzel, 
hogy olvan gyakorlati gazda, mint az a társa, amelyik 
a tehénnek szarva között kereste a — tőgyét.

Wladimir birkozómester csodadolgokat mü­
vei. Versenyén még a belépti díjtól is hanyatt estek 
az emberek.

A város a hatás kedvéért elnevezte a jeggxárat ^müjéggyái 
nak. dacára annak, hogy természetes jeget nem lehet gyártani.

A kereskedők és gazdák körének megalakításakor sokan 
azt mondták, hogy nem lehet tüzet és vizet egyesíteni. Pedig azok­

Millig Gyula versgyáros kiadja vaskos köteteit. Egy papír­
gyárral társult, mert olyan tehetség, hogy egy külön telepnek kell 
a beírandó lapok készítésével foglalkoznia.

A párbajellenes mozgalom hívei meg akarják alakítani a 
szabolcsi fiókot. Az előkészületeket olyan vehemenciával végzik, 
hogy hir szerint összekaptak rajta és párbajjal intézik el a dolgot.

Silberfeld rabbi toasztjában éltette a a gimnázium falain 
belől uralkodó keresztyéni szeretetet. Olyan tárgygyal hozakodott 
elő, melyet a többi lelkészek nálánál jobban ismernek és — nem 
dicsekszenek vele.

A kereskedő alkalmazottak az egész megyében be akarják 
hozni a vasárnapi teljes munkaszünetet. Ha igy haladnak a vallá­
sosság utján, maholnap beiratkozhatnak a kis Szojkánál a — rózsa­
füzérbe.

Leschák erősen nyaggatja a levélhordókat. Vigyázzák a 
főtiszt ur, mert a biblia szerint az utolsókból lesznek elsők, az 
elsőkből pedig utolsók. Jól fog ö kinézni, mert tulvilági levélhordó 
léttére neki még nem is egy főnöke lesz.

Furcsa kérdések.
— Mi külömbség van egy urkocsis és a Jenei agara 

között ?
— Az urkocsis üget, a Jenei agara —• ugat.

— Mi külömbség van egy fias tehén és Végh Gyula 
között ?

— A fias tehén — vadul, Végh Gyula egy — vad ur.

— Mi külömbség van egy galíciai zsidó és a trón­
örökös között?

— A galíciai zsidó jött-ment, — a trónörökös pedig 
jött, ment.

Fertelmes állapot.
Lelkész (téli időben egy sírnál az egyházfihoz): Kérem 

a szentelt vizet.
Egyházfi: Nincs kírem aláson.
Lelkész: Mi az, — kiöntötte?
Egyházfi: Nem a’, de mire kiírtünk, — szentelt jég 

lett belőle, kírem aláson.

PAPP T úri- és polgári-szabó
-*-• Debrecen, Hunyadi-utca 12.

Készít mérték után finom gyapjú szövetből úri és polgári 
ruhákat 14 frt.-tól feljebb. Állandó ÜW ruha-raktár! ~W9 
<&&■$• Olcsó bevásárlási forrás 1!
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újonnan berendezett modern cukrászdája 
május hó 1-től Deák-tér van (saját ház) 
Szalmáról!. ■

lezter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitás 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál

T Tri-HlAZÍlf f»í Uri-divat újdonságok naponta
WAV dl L1KKCK. érkeznek Aszmann Ferenchez. 
Debrecen, Városi-bérpalota, Városházzal szemben.

Micike,
virágárus leány ártatlan megjegyzései.

Sóvágó hírneves védőjének és 
Wesselényi történetírójának kínál­
tam a múltkor virágaimat.

— Nekem nem kell már a 
virág — mondta kedvetlenül.

Súgtam neki valamit virágnyel­
ven és ő rögtön megvette az egész 
kosaramat; én pedig vittem a vi­
rágot Fricikének a Sziv-utcába.

Múltkor a Bika előtt találkoztam 
a Geiger vicegróffal.

— Válogasson össze a legszebb 
rózsákból csokrot és küldje el őnagy- 
ságának — mondta és tiz koro­
nást nyomott a markomba.

— Kivigyem a csokrot Téglásra, 
vagy csak a Vörösmarty-utcába? 
— kérdeztem én ártatlanul

— Csak a Vörösmarty-utcába 
begte a téglási vicegróf:

küldje Micike — he-

Fúlánkok innen-onnan.
jTajdunánás.

Sebestyén Pista felfedezte, hogy a sáskák a Vörös­
tengeren keltek át a bibliai időben, hozzánk pedig a verec- 
kei szoroson keresztül szivárognak be.

Tiszacsege.
A vármegyei tisztikar kedden az alispán vezetése alatt 

megtekintette a sáskairtást. A sáska-étvágy meg is látszott 
rajtuk, mikor Fried Leó vendégszerető asztalához ültek.

Budapest.
Szamolovszky Gyula és Gách István fiatal szobrászok 

nyerték el a Szabadság-szobor első diját. Mit szólnak ehez 
a síposok, akik azt hirdették, hogy zsidó nélkül nincs 
magyar művészet?

Berecske.
Schönfeld Albert terménykereskedőt, aki váltóhamisí­

tásokat követett el, Passauban elfogták. Szóval lepassolt.
Máramarosszigef.

Az adókivető bizottság a „Vigabóban“ működik. Mi­
csoda finánc satyra! — No a Vigadó se látott annyi sa­
vanyú képet, mint most.

Nagykároly.
Egymásután mondanak le a rendőrök. Demidor Ignác 

kapitány azért nem esik kétségbe. — Nem kell félni, mig 
engem látnak, — mondogatja, — fia én egyet kiáltok,’ még 
Szatmáron is félreverik a harangokat.

üngvár.
A városi tanács egyhangúlag oda határozott, hogy az 

Ung hidját semmi esetre sem fogja öntöztetni, mert abban 
az esetben nem volna por, mit a közönség szemébe hintsen.

Kisvárda.
Egy szerencsétlen sorsú ember Pogátsás Antal segé­

lyért fordult a képviselőtestülethez, mely eme rövid, "de 
velős határozatot hozta: — Nem oda Buda! — A város 
pénzéből nem eszik folyamodó — pogácsát.

Munkács.
A vármegyeházán már 8-tól 2-ig dolgoznak a megyei 

urak. Galamblelkü alispánok engedve a hivatalnokok ké­
relmének, rövidesen pályázatot fog kiírni a vármegyei hiva­
talnokok részére főzendő tormásvirsli szállításra. Pályázók 
kötelesek „próba feltálalást“ rendezni a megyeházán.

Amerikai apróságok.
— Newyorki levelezőnktől.

Kuroki New-Yorkban Kuroki Tamemotó, a hírneves japán 
tábornok, ki pár hete, hogy New-Yorkban időzik, a múlt napokban 
életveszélyben forgott. Egy kirándulás alkalmával a • Privateer nevű 
yacht, melyen a hadvezér s előkelő nagy társaság volt, a Hudson 
folyón nagy ködben összeütközött egy téglát szállító hajóval. A had­
vezér nyugodtan állott, mig a veszély elmúlt és aztán látva, hogy a 
yacht-nak semmi baja, meghajtotta magát a Privateer tulajdonosa 
előtt, s pár szót mondott neki japánul, amit persze az bóknak vett. 
de aki Durbints sógor nyelvén tud, azt is kihallhatta a japán bókból, 
hogy — ö. m. a. f.

Maoyar tengerészek New-Yorkban. A jamestowni kiállításra 
idejött két osztrák-magyar hadihajó a St. Georg: és az Aspern 
Európába való visszatértük előtt felkeresték a newyorki kikötőt. Ez 
alkalomra egy amerikai magyar bizottság alakult, mely szives vendég­
látásban részesítette a két hajón tartózkodó véreinket. A magyar 
tengerész fiuk örömmel hallották a magyar szót amerikai vizeken. 
Plescott admirális hajóparancsnok barátságosan fogadtaa magyar 
küldöttséget: pezsgővel, szivarral - többek közt valódi ó hazai Vir­
giniával kínálta meg őket. Szerencsekivánatokkal ha/mozva el 
egymást, búcsúztak el amerikai magyarjaink a hazainduló testvére­
inktől. Ott hagyva a hajót, szinte szótlanul ballagtak be New-Yorkba 
a küldöttség tagjai, mintha mindenik valamin gondolkozott volna, 
de szólni nem szólt egy sem, csak néha-néha, mintegy lopva, 
visszatekintgettek arra a nagy hajóra. S akadt köztük olyan is, kinek 
szemébe köny szökött s a másik, hogy megtörje ez ünnepi csendet, 
megkérdi: mi bajod ? s amaz csak igy felel.- Nagyon erős ez a 
Virginia, rég elszoktam tőle , s hogy ez állítását megerősítse, el­
oltja azt a szivart, elteszi, talán nem csak azért, hogy újra szívja, 
hanem hogy újra - könnyezzen. Ha ezt Durbints sógor látná, bizony 
azt mondaná: Hát erős szivar, jó szivar, az a virzsinia. ö. m. a f. 
— legkivált a maga födj in -.

Vaczak András
előterjesztíssel íl a közerkulcsisíg javítása tárgyában.

Tekintetes Mihályi felőgyelgő ur!
— Ámbátor, ha a közlendőr 

okosat szól, felőgyelgő urnák 
rögvest rá teccik mondani: tiall- 
gassík kend f.. e a kend száját, 
ámbátor azomba’ én mint lendőr 
a közerkőcsisíg őrinek is teccek 
lenni, osztán nem nízhetem to­
vább, aki a városba folyik.
Igenis. Ne tessen én rám bátor 
szóllásomír megneheztelőzni, de 
bijon én kimondom, hogy amék 
női hogy száraz időbe is felrán- 
tya a szoknyáját, lendőri tekin­
tetbűi előállítani való a’. Igenis.
Azután akit teccik is tudni, máma 
mán nyóc, tiz éves hajadon gyer­
meknek udvarló kell, oszt’ a sze­
relmi ottlígynek se vígé, se hossza 
az főtérem. Tehát mondassík 
ki, hogy az a női hogy, gyerek 
hajadon, akinek a hátújával ri- 
cálni teccik, , lendőri eljárásba 
részesiijjík. És osztán viszem 
magammal az illetőt, a felőgyelgő urnák meg megteccik foggyuzni, 
hogy míg micsodás. Ikább 8ztics biztos ur is segít a szoltérozásnál. 
Igenis. Hát én magamat ajánlom

Vaczak András,

■ • é ‘V '
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Friss fűszer- és csemege áruk a legolcsóbb napi árban • 
Kiss Károlynál Nyíregyháza, Kállay-u. 2

Tennis rakettek, lapdák 
és teljes tennis felszerelés Mentzénél Debrecen,

«

Gunár és Jiájfejü
városi bizottsági

— Hallotta sógor, hogy a 
disztóvísz a Szentesi János 
csordájába ütött ki legelő­
ször?

— Bizonyosan a tekintetes 
tanács átkozta meg.

— Nem tudom én, de 
Balog Ferenc sógorral sza­
vazok, aki ríg’ megmonta, 
hogy tobákká kék törni az 
égisz városházát.

— Mi lesz sógor a D. V. 
meg a D. G. billog dógával ?

— Úgy hallom, a főj edző 
kézi re adták.

— No, akkor el is keni 
ánna bába a majorosnémon 
ríszeg vagyok én, hogy ilyen

vilemínyadásai.

mm

ű a, bajt, mint a Fiilöp Juli- 
. Ó, hogy a feki egye meg, 
badarakat beszílek! ?

Szerkesztői üzenetek.

W Mór. (Vidék) Vettük az Ön levelét. Azt kérdezi tolunk; 
mi oka annak, hogy Magyarországon is egyre jobban hódit az anti 
semitizmus. Mivel lapunk minden pici helye le van tartva, de mert 
udvariasak akarunk Önhöz is maradni, oió héjban kifejezzük né­
zetünket. Ön levele első felébe neliteli Weszprémy Kálmánt könyve 
megírásáért. Lássa ezt helytelenül teszi, mert Weszprémy könnyve 
első sorban is Önöket érdekli. Érdekli igenis, mert kézzel fogható an 
rámutat arra, hogy Magyarországon a köznép a zsidósár vagyon 
szerzésének tulhajszolását nézi rossz szemmel, s hova inkább az a 
tudat kezd tért hódítani, hogy ..fogadd be a tótot, kiver a házadból . 
Mi is azt tartjuk, hogy minden ember egyforma teremtése az isten­
nek, de azt tekintsék Önök, amit ez a szegény, elsanyargatott ma­
gyar nép tekint, hogy övé lenne ez a föld, ez a haza, s meg is kol­
dussá válik rajta, bár évszázadok alatt folyt érte a drága magyar 
vér, mégis más országokból ide szakadt idegenek híznak meg e ver 
áztatott göröngyök búza kalászain. Nem kacagni való dolog ez uram. 
Szédítő mélyen fekszik a Magyarországon még csak szunnyadó an- 
tisemitizmus csirája. Éppen azért nem áll az, hogy v\ eszpremy a 
zsidóság ellen lázit. Magyarországon egy könyv kiadása meg nem 
csinál zsidó mészárlást, viszont azt egy másik kontra kötet kiadasa 
sem akadályozza meg, mert az csak a kiadó hasznot hajtó vallalata 
lehet. Az idő kerekét emberi erő nem kötheti le. Ha Önök tiszta 
magot vetnek, tiszta búzát is aratnak, tehát akkor tartaniok sem 
kell semmitől: de ha a cél nem tiszta, lehet az ezköz bármilyen, az 
eredményen áldás nem lesz. Önökön a sor uram, hogy kutassak, 
keressék az itteni antisemitismus okát, rejtekét, hogy lebontsak az 
a válaszfalat, mely a magyarországi zsidóság és a más felekezetű 
magyarság között fennáll. Ennyit a lovagias magyar nemzet meg is 
érdemel. Nem kell egy könyv megjelenése után, mely Ónokét ha­
mis álomból csak fejrázza — külön törzsként összebújni, ezzel is 
szitául a tüzet, hanem minden alkalmat megragadni, hogy a köze­
ledés egymás fillérjének megbecsülése, egymás tisztelete aran tes- 
vériesebbé váljon..Szavakkal, tettekkel kell a cáfolatot adni. világos 
tiszta tényekkel kiölni a magyarság szivében fellobbanó antiscmi-

tismust. Ne legyen a simaságban gyanu, mert a magyar már ter­
mészeténél fogva is inkább szereti a szókimondó ellenséget, mint a 
nagyon sima jó barátot. Előbbit földre tiporja izibe, a másikat meg 
akkor üti agyon, mikor már az ingét huzza le; de agyon üti azért. 
Tehát csak olvasgassa Ön is Weszprémy könyvét, s Ön is találja 
meg a helyes utat, azaz mennyire szabad* menni a magyar nemzet 
vendégszeretetével szembe és meddig nem. Hol a határ. Fitymál- 
gatni, hencegni meg ne tessék, mert azzal, hogy ön tiz év óta fizet 
adót, háza, földje van, még nem mondta ki azt, hogy az ön 
nagy atyja, szépatyja, vagy ükatyja börtönt, golyót, gáiyarabsá- 
got szenvedett azért a földért, melyért Ön most évi — 100 korona 
adót fizet. ..Tiszteld az utszéli koldust, is ha magyar- ez legyen 
az Önök jelszava, s én hiszem, hogy akkor a legelfogultabb paraszt 
sem mondja: hogy" Üsd a zsidót! Szóval, nincs oly fekély, mely nem 
gyógyítható, csak meg kell keresni az éltető csiráját. " (- * 11.)

Többeknek. Helyszűke miat a jövő számban.
X. Y (Budapest) — levél ment.

Saját termésű

Tóth Sándor

hegyi ó és uj faj boraimból 
raktáron tartok 50 literen le­
felül jutányos áron, ugyan

ezekből a házamban levő üzletben buteliákban is kaphatók.
DEBRECEN, ----------

Hunyadi-utca 26-ik szám alatt.
Hordószámra székelyhídi, nagyvecseri hegyen is kapható. —

BARTHA ISTVÁN kövező mester o o o 
DEBRECEN, Dobozi-ut. 

Elvállal: utak, járdák és udvarok kikövezését 
terméskővel és téglával jutányosán. =====

; KOLTSEGVETES DÍJTALAN !! ;

Raizó Miklós festőművész 
műterme Debrecen, 
Piac-utca 41-ik szám.

(-L-T

Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kik­
nek előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani 
szíveskedjenek, nehogy a lap pontos szétküldésében fenn­
akadás álljon be.

Monakesztyuk tisztítását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.

A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő '**2
a legjobb bajusz-sodró! Nem tépi, de jól össze­
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára 50 fillér.

Készitőhelye s főraktára:

psgr MIHALOVITS JENŐ \ 3
gyógyszertára Debreczen-
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SUCHÄN REZSŐ
„EDISON“

villamos Színháza
Hétköznapokon Batthyány-ntca 1. szám alatt,
Vasár- és ünnepnapokon, ha kedvező szép időjárás van a

Nagyerdei óriási Színházban
óránként mindig változatos, gazdag műsorral, 
d. u. 5-től este 11 óráig előadásokat tart. 
Kényelmes berendezés! Hűvös helyiség !
Naponta érkeznek újdonságok! — Tiszta, rezgés­

nélküli képek!

== OLCSÓ HELYÁRAK: =

I-ső rendű hely 50 fillér,
II- od rendű hely 30 fillér,

III- ad rendű hely 20 fillér.
Bérlet-jegy füzetek: 12 drb karszékülés 7 kor., 
12 drb I. rendű 5 kor., 12 drb II. rendű 3 korona, 

12 drb III. rendű 2 korona.
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri

SUCHÁN REZSŐ tulajdonos.

Szent-László (Püspök) gyógyfürdő
NAGYVÁRAD mellett, Kernáts János fürdőbérlő kezelése alatt,

„ Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin 3/j órai 
távolban. Május, augusztus hónapokban 12, vasárnap és ünnep­
napokon 16 vonatközlekedik Nagyváraddal. A vasúti állomás a fürdő­
telepen van.

Az európai hírű 41° C. meleg természetes hévviz javalva van : 
^z. Jeletek ®s izmok csuzos bántaimainál, idült s különösen savas 
izületü loboknál, csonttörések és különösen visszamaradt vasta­
godásoknál, köszvénynél és annak különböző alakjainál, idegbajok­
nál (belsőleg), heveny és idült gyomorbántalmak, májbajok es 
vesekövek eseteiben. Állandó fűrdőorvos: dr. Nagy Ignác.

A különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák 
napi ara 1 kor. 20 fill, és 6 korona között váltakozik. Gyógy terem 
(Cursalon) hírlapokkal, zongora, könyvtár és tekeasztailal. Teraszok 
szép kilátássá!. Éttermek, cukrázda, sétahelyek a fürdőtelepen és a 
mellette elterülő őserdőben. Az erdőben jó tekepálya és Lawn Tennis. 
Ot tükörfürdőn és három kádfürdőn kívül mórfürdők is vannak rend- 
szeresitve. Fürdők 40 fillértől 1 kor. 20 fillérig. Elsőrendű, kitűnő 
allando zenekar. Telefonösszeköttetés Nagyváraddal.

Villanyvilágítás. A legszebb kirándulás és szórakozási hely. 
Konyha es vendéglő a bérlő saját vezetése mellett. Prospektust 
kívánatra küld a fürdőkezelőség.

AUTOMOBIL
elegáns sötét zöld, öt üléssel, 
tizenkét lóerejü Tounean, leg­

olcsóbb árban.
Előnyös fizetési feltételek mel­

lett azonnal eladó.

BágtsSa? = Cservenyák gertalan A°t/eS., 62.

Kitűnő fehér asztali bor I
1 1 • i _ _ Of* 1 1 ______ fI liter 36 krajcár. 

KOMLÓSSY LAJOS
cégnél Debrecen, Piac-utca 1. szám. — Telefon 213. szám. I
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HALÁSZ és GLÜKMANN
kereskedelmi ügynökségi bankirodájukat Szent- 
= Anna-utca 22. szám alatt megnyitották

Halász Péter ur építészi vállalkozó, mint bel­
tag vezetése alatt nyitottunk egy oly irodát, mely 
házépítkezéshez törlesztéses kölcsönöket nyújt, mely­
ben az 5°/o-os tőke kamat benntfoglaltatik. — Külö­
nösen foglalkozunk házadás-, vevéssel; föld és 
szőllő, bármely ingatlan vagy azokra jó törlesztéses 
kölcsönöket konvertálunk. Földparcellázását el­
fogadunk. Felhívjuk a n. é. közönség figyelmét ez 
irodára. Törlesztéses kölcsönök I. II. és III. helyre.

Tisztelettel
Halász és Glükmann

Wl§s~
Ér

fer
►24-

%
►24-

500 izzófény. 1000 kényelmes ülőhely. 10 ivlámpa.

A világ legnagyobb és legjobb 
mozgófénykép vállalata.

W-NARTEN-féle-ee

BIOSKOP
THE ROYAL BIO.

Debrecenben, a szénavásártéren fel­
épített óriási pavillonban. 

Szenzációs előadásokat tart minden másnap műsorváltozással I!
Kezdődik: S^**“*“?4l S “ Ki 58 fig*
Minden előadáson egy elsőrendű zenekar játszik.
Előadásainkat mindenféle kedvezőtlen időszakban is 

megtartjuk.
Hfilvárak' ?á-0íy1ülé1s ? személyre 6 kor. Számozott 
40 fin "I so hely 1 kor, II ik hely 60 fill. III-ik hely 
trtöi iJaiA -4 -s, 6,?rai előadások alatt katonák őrmes­
tertől lefele es iskolás gyermekek félhelyárat fizetnek.
A számozott helyekre jegyek kaphatók egész nap a kinemafográfnál.
Műsorváltoztatás fentartva. Kiváló tisztelettel:

NARTEN GYÖRGY,
magánmérnök, tulajdonos.

ne«:
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életbiztosító társaság főképviselője Nyíregyházán *
BAKOS ISTVÁN. °

Ügyleteket legolcsóbb fizetési feltételek mellett
vidékre is kimegy.
■■■I DORDRECHT-

eszközöl. — Kivanatra

„KOVÁCS“ 
kéneshatásu ártézi-fürdő KU...

Rövid fennállása óta elért fényes gyógyeredményekért számos 
köszönő es halairat birtokában van s a vidéki közönség által elő­
szeretettel és tömegesen fölkerestetik. — A fürdő
több fürdő-kabin és vendégszobával rendelkezik, amelyek 

legcélszerűbben vannak felszerelve,
úgy, hogy a kényesebb izlésüek is teljesen otthonosan érezhetik 
magukat. i

Vendéglő és italmérő helyiség, fedett tekepálya, mazegával is 
rendelkezik, ahol a fürdőtulajdonos személyes felügyelete alatt a 
vendégek a legkifogástalanabb ellátásban részesittetnek.

: Eddigi tapasztalatok után biztos hatású:

Zongorák, pianinók, cimbalmok
beibe kaphatók:

SCHMIDT S. zongora és haugszerraktárában 
Debrecen. Piac-utca 73-ik szám.

C81 KÉS ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz- Bankpalota.

Úri, polgári ic onai, papi és mindeníéle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús ralttá' bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

x \ W.

A nagy nyári k ért étterem megnyílt
a Márkus Dréher-sörcsarnokában. Egyedüli kerthelyiség, ahol 

egész nap árnyas fák alatt sörözik a közönség 
Naponta Bak-sör és Korona á la pilseni csapolás. Remek vil­
lásreggelik, zóna adagokban. Délben és este nagy választékú 

étlap. Kitűnő borok, jeges italok. Zeneestély minden este.

t »
1 Wionor Adolf1>ebrecen Kossuth-u. 27. szám. Zsák és
2 vv lcllCi ^XU-Ull ponyva kölcsön-üzlete. ------ ■ -------

Ajánlja cséplő és 
asztam takard vízmentes ponyváit.

I Dohányzsineget, pokrócot olcsó

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javitisát 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L,. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
laz udvarban.) "Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168

a köszvény es csúzos bántalmak különböző alakjainál; bőrbajok, 
vesék, máj-, lép- és mehdaganatainál és gyulladásainál; arany- 
eres bántalmaknál; az idegrendszer számos megbetegedéseinél; 
törések es ficamok után visszamaiadt tagmerevedéseknél.

Különösen felhívjuk a tisztelt közönség figyelmét azon szeren­
csés körülményre, hogy
e vidéken állandóan fellépő malarikus lázak által okozott lép- 
tultengések a fürdő rövid használata után gyorsan eloszlanau, 
miért is mi mint utókura Ischias bántalmak után úgyszólván nél­
külözhetetlen.

A fürdő állandó orvosi felügyeletével a községi orvos ur van 
megbízva, ki a hozzáforduló betegeket a leggondosabb szakszerű 
kezelésben részesíti s a fürdő használatát illetőleg hasznos tanács­
csal látja el.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri
özv. Kovács Sándorné, fürdőtulajdonos.

PB- ízléses, csinos és tartós
cégfeliratokat, festményeket, mázolásokat, 
szobakárpitozásokat és szobafestéseket

készít:
PIVp DEBRECEN,

Darabos-utca 16.

-i xf- -■ W4__„ _

vesz, elad, javít, 
újakra becserél:

Ifnnus In70af asztalos, Debrecen, 
IvUlljú JUluuI Pacsirta-utca 8. sz.

imhmUj társas cég.
Tisztelettel hozzuk a n. é. közönség szives tudó- jjgpj 

mására, hogy a lielyheli Stein László-íéle D égé teld-téri 
és Bittó Sándor-féle Csapó-u. 38. alatti rőios üzleteket jv,j 
egyesítve, a mai naptól

jj STEIN ÉS BITTÓ §§
fírj cég alatt a Stein László ur eddigi üzlethelyiségében

Degenfeld-ter 10. sz. a. Wolff palotában ;-v<
i^£% fogjuk tovább vezetni. NA
frij .A midőn ekörülményről szives értesítéssel vagyunk, t.Lj

egyben bátorkodunk b. figyelmébe ajánlani, hogy áruink ,'vj 
:V; kitűnő minőségével és legelőzékenyebb kiszolgálással a 
*[•'/ jövőben is egyesült erővel fogunk a vevőközönség nagy- 
:vf>- becsű bizalmának kiérdemlé-ére törekedni. S7~j

Szives pártfogást kérünk, kiváló tisztelettel iV;
il’íi Q f ni it no Dt+f/i rőfös-. rövidáru- és vászon-üzlete Debre- 
I e : 1J I LU1 Lk 1) 1 l 111 cen. Devendfeld-tér 10. szám, Wolff-palota.
iHj t ^ t ___ tyj

12 frt Férfi öltöny
Sepsiszentgyörgyi székely
mosható szövetből

Grünfeld Adolf és társánál
o o o o DEBRECEN, Kistemplom mellett, o o o o

ex g teljesen ingyen kap mindenki 1 pár férfi cipő
Jíl jfg «feli ' vételhez 1 drb szép nyakkendőt és egy pár 

*JJ női cipőhöz egy pár gum misarkot
Mcilrtlinn Tocfl/órol/nól a Tisza-palotában, hol urak-, nők- 
síuUlMullll I Coliul CMIul és gyermekek részére legelegánsabb és leg 
csinosabb barna, drapp, fekete fél és egész cipők a legolcsóbban szerezhetők be,

1 NAGY LAJOS
^ épület- és mülakatos Debrecen, 
j) I Miklós-) Szalkay-u. 4.
'•$ Elvállal mindennemű lakatos mun- 
i kát, épület vasalásokat, sirkerilések,
£ takaréktüzhelyek készítését stb.

Javítások pontosan és jutányos áron eszközöltetnek. r

mEísum

1

:.\ \> V



12 K A R I K A S. 24. szám.

L
/IFRO HIRDETÉSEK. ®
I>ija 10 szóig- -40 filler, minden további szó 4 fillér.

posztó- és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Debrecen, 
KoböUth-u. 1. Brassói szövet kizárólagos rakiára.

Valódi „Verge“
PÁL könvv-

yingol zephir-blcus mérték szerint darabja 7 korona Márton 
Gyulánál Debrecen. Piac-utca 9-ik szám.

Az igazi magyar iparpártolás az, ha CIPŐINKET csakis 
a helyi készítményekből szerezzük he, legelőnyösebb ezért, 

.. = ha cipővásárlás alkalmával =

Lajos
UBI- és NŐI-CIPÉSZ műhelyét keressük fői, ahol úri-, 
női és gyermek-cipők a legjutányosabb árakban, mérték 

szerint rendelhetők. —

ÉRTESÍTÉS!
Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű közönség szives 

tudomására hozni, hogy fiatthyány-utca 4. szám alól
CillÉSZ iizkíPUlpt Piac-utca 64. sz. alá helyezem át. Amidőn 
UlJJKdA UUtitUltl bátorkodom megemlíteni, hogy e téren való 
szakképzettségemet nagyobb városokban szereztem, u. m. Buda­
pesten, Bécsben stb., ahol hosszabb ideig működtem, miáltal abban 
a kellemes helyzetben vagyok, hogy a nagyérdemű közönség leg­
kényesebb igényeit is a legizlésesebben kielégíthetem.

Egyedüli célom t. megrendelőim bizalmát munkám jó minő­
ségével, jutányos árszámitásommal és gyors kiszolgálásommal ki­
érdemelni.

3™* 16r Abuczky Mihály.

IHMHHUfflBH «8
r,,.„ VirnUr pala- és cserépfedő mester Debrecen, Q 

WflSSjf JXtii ölj Széclienyi-kert 27. sz. Telefon 28U. KQ
E szakmában elvállal minden pala- és cserepező uj mun- O 

kákát és javításokat.

mmm mmm mmmmmmn
VotOffÁtlPF Te^esen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
reiuycjjgfc áv és kényelmes fizetési fe.tételek mellett kapható: 
Ráhmer Sándornál Debrecen, Piac-utca '26. sz. Nagytőzsde udvar.) 
A Melichár-féle eredeti páros sorú „Unikum Drill" vetőgápek kizá­
rólagos képviselője.

ára Óc Ól?C7e>r..h Vitát fl5' a legolcsóbban Gasparik Ádám órás 
Via Ei ChíZEl-JaVUdíOn s ékszerésznél. Debrecen. Piac-u. 85.

rőlíhltlirln K "»Itiíínlz szőnyegek stb. kedvező földtételek mellett, 
teSiSUHilUfl nyári megőrzés céljából elfogad Oláh György
szűcs Debrecen. Csapó-utca 85. szám alatt.

KERÉKPÁROK
varrógépek, alkatrészek a 
legolcsóbban és kedvező fize­
tési föltételek mellett kap­
hatók az ujonan megnyitott 
üzletünkben Hunyadi-u. 11.

szám a vasúti útvonalon 
ROSENBERG és HAMMER.

nagy négyes Marchol-féle gőzgépgarnitura teljesen .jó kar- 
J 1 an (a gőzgép 6 légkörig engedélyezett) uj lóhere feltővet 

együtt eladó Bészler László Nnyirbátor.

Pímhülnm tanítást in natura, vagy kottából elvállal, hangolást is 
WimUaiVIll elfogad Oláh Béla De >recen, Teleki-utca 71. sz.

Közismert Dolog h-0g-y csakis Hajdú Miklós készít legtartósabb
cipőket Debrecen, Jókai-utca 42. szám alatt.

egészségi papírból készült szivarkahüvelveket 
és cigaretta papírokat csakis HARMATHY 

és egészségi szivarkahüvely különlegességek üzletében 
kaphatunk legolcsóbban. Füvészkert-u 14 Eges ségi szivarka­
hüvely különlegességek egyedüli lerakata! 100 db Tiszti lüvelv 
10 kr., 100 db Kiinge hüvely 8. 100 db Rákóczi hüvely 12, 100 db 
Progress hüvely 10, 100 db Ris-Abart hüvely 12, 100 db Ambre hü­
vely 12, 100 db Sorompó hüvely 14, 100 db Ris-Abadie hüvely 18, 
100 db Aranyozott hüvely 20, 100 db Piccoló hüvely 20, 100 db Pique 
hüvely 18, 1 db cigaretta töltő 6, Viszonteladóknak kedvezmény 
Regények, diszmüvek.zenemű újdonságok állandóan kaphatók, újon­
nan is, leszállított áron I Köny vjegyzék ingyen!

líráktól lovptptt ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
Hl altiul itivtlt.ll Rósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1

Legszesz, vízvezeték, szivattyú es fürdó-
berendezesi szerelők

WILHEIM és WEINBERGER
Debrecen. Hatvan-utca 4. szám alatt.

Javítások, átalakítások pontosan, olcsón vállaltainak.

Ingyen szerelem
föl a házi-telefon és villanycsengő berendezését 
mindazoknak, akik e nemű szükségleteiket nálunk 
szerzik be és évi jókarban tartását reánk bízzák. 
Legelőnyösebben vállalunk villany világítás beveze­
tését, orvosi és fizikai műszerek készítését, valamint 
minden e szakba vágó legkomplikáltabb munkát. 
FÖLDES és VAJNER electrotechnikai-vállalat 
===== Debrecen, Piac utca 47. szám — -

ÍSzoba laekok és Parquette fényesi- 
tők, Molypor, Tabaccó, Ezüst éh 
= fényesítő szerek —

legjutányosabban kaphatók

Rácz Hermann "ANGYAL“ drogueriaiabaii/w mami DEBRECENi Piac.utca 42.ik szam
— Szemben a Hungáriává!, Lamprecht-palota.

SH5Sg5g^d5H5g5gS55H5cSESH5H57:i|VPcr73cr?q73cr

íosonczy János
DEBRECEN, József, kir. herceg-utca 16. sz

épület- es 
mülakatos

hlvállal minden e szakmá­
hoz tartozó munkákat a leg­
jutányosabb árakon. —

ggSSSgSg H55Z5H5B 5H5H5ZHSSES5

Dohmoíen a*, kir. váron könyvnyomda vállalata. 1907—1376.


